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  أو المفهوم من أو إلي العربية: ** عين الأنسب للجواب عن التّرجمة

.        «مزارِع و كَرَّر هذا الحديث: حذَّرني ال« -1 ن ثمَـرِ ذلـك الغـَرسِ كشـاورز  »:  ما من رجلٍ يغرسِ غَرساً إلاّ كتَبَ االلهُ لَه من الأجـرِ قـَدر مـا يخـرجُ مـ
....................... .  

  نهال بيرون بيايد خداوند برايش پاداش بنويسد. چه از آن كه به اندازه آن و اين حديث را تكرار كرد: مردي نيست كه نهالي را بكارد مگر اين تشويق كرد) مرا 1

چه از ميوه آن نهـال بيـرون بيايـد بـرايش      آن كه خداوند به اندازه ) به من هشدار داد و اين حديث را تكرار كرد: هيچ شخصي نيست كه نهالي را بكارد مگر اين2
  پاداش بنويسد.

  آيد به او پاداش بدهد. چه از ميوه آن نهال بيرون مي كه خداوند به اندازه آن بكارد جز اين را ) هشدار داد و اين حديث را تكرار كرد: هيچ مردي نيست كه نهالي3

  .نويسد آيد را مي چه از ميوه آن نهال بيرون مي به اندازه نهالي كه هر شخصي بكارد برايش پاداش آن) به من هشدار داد و اين حديث را تكرار كرد: خداوند 4

2 - ». كدأنا نضَحذونا فبنقنا أن يأصدقاء ا أرادرنا بالغَرقِ فلمتظَاه:«  

  يم.به غرق شدن كرديم و وقتي دوستانمان خواستند كه ما را نجات بدهند شروع به خنديدن كرد ) تظاهر1

  خنديديم. خواستند ما را نجات بدهند مي مان ميناكه دوست كرديم و هنگامي مي ) تظاهر به غرق شدن2

  ايم و وقتي دوستمان خواست كه ما را نجات بدهد شروع كرديم به خنديدن.  ) وانمود كرديم كه غرق شده3

  .نجات بدهند شروع به خنديدن كرديم كه دوستانمان تصميم گرفتند ما را ) وانمود به غرق شدن كرديم و هنگامي4

3 - ». حمي العرضو ي حفَظُ الجارالأسيرَ و ي ُفكه يقوَم ديهذا الرَّجلَ كانَ س ِأعرف:« 

  كند. كند و از ناموس حمايت مي كند، از همسايه محافظت مي شناسم سرور قوم خود است، اسير را آزاد مي ) اين مرد را مي1

  كرد. حمايت مي ناموسكرد و از  كرد، همسايه را محافظت مي د سرور قومش بوده اسير را آزاد ميدانم كه اين مر ) مي2

  نمود. مي يپشتيبان خانوادهكرد و از  كرد، از همسايگان محافظت مي شناسم سرور قومش بود اسير را آزاد مي ) من اين مرد را مي3

  .نمود  كرد و از آبرو حمايت مي كرد، از همسايه حفاظت مي اد ميشناسم آقاي قوم خود بود، اسير را آز ) اين مرد را مي4

4 - ».   »:شلََّت أطرافُه الأربعة عند التصّادمِ ولكن ألقي محاضرات عديدةٍ في الجامعات المشهورة و لَم يقنُط في حياته أبداً

  گيري نكرد. اش هرگز كناره زيادي كرد و در زندگيهاي  هاي مشهور سخنراني ) هنگام تصادف دست و پايش فلج شد ولي در دانشگاه1

  نااميد نشد.  هاي مشهور چندين سخنراني كرد و هرگز در زندگي ) دست و پاهايش هنگام تصادف فلج شد اما در دانشگاه2

  هرگز نااميد نشد.هاي متعددي كرد و در زندگي خود  هاي معروف سخنراني ) به هنگام تصادف دست و پاهاي او فلج شد اما در دانشگاه3

  اش نااميد نشد. هاي زيادي كرد و هرگز در زندگي هاي معروف سخنراني ) زمان تصادف دچار فلج در دست و پاهايش شد ولي در دانشگاه4

.نِ رجليَه و رسم منظراً رائعأخَذَ قطعةَ طبَاشيرَ بقدمه اليسري و هي العضو الوحيد المتَحركّ من بي« - 5   »:اً

  انگيزي را كشيد. گچي را با پاي چپش گرفت و آن تنها عضو متحرك از دو پايش بود و منظره دل ) تكه1

  ) قطعه گچي را با پاي راستش برداشت و آن عضو متحرك از ميان دو پايش بود و مناظر جذابي را كشيد.2

  ين دو پايش بود و منظره جالبي كشيد.اي گچ را با پاي چپ خود نمود و آن تنها عضو متحركش از ب ) شروع به برداشتن قطعه3

  انگيزي را كشيد. كرد و منظره دل اي گچ را با پاي چپش گرفت و آن تنها عضوي بود كه از ميان دو پايش حركت مي ) تكه4

  :الخطأعينِ  - 6

  كند. ي است كه ما را تهديد ميترين خطرات ز مقدار لازم از مهمتر ا نا: مصرف آب بيشزِمِ من أهم أخطارٍ تُهدد) استهلاك الماء أكثَرُ من القدَرِ اللا1ّ

2 مَقدقول و يلُ بِما يعمن لا ير مَبا كسي كه به آنچه ميالآ ) لا تسَتش :هدارد مشورت نكن. كند و ديگران را بر خودش مقدم مي گويد عمل نمي خَرينَ علي نفَس  

  زند. جرةِ دونَ أن يضُرَّ دماغهَ: داركوب بدون اينكه مغزش آسيب ببيند، به تنه درخت نوك مي) نقَاّر الخشَبَِ ينقُرُ جذِع الش3ّ

  .چشند كنم ملمع سرايان ايراني عشق را در شعرهايشان مي ) أظنُُّ منشدو الملَمعات الإيرانيونَ يذوقونَ الحب في أشعارِهم: گمان مي4

  :الخطأعين  - 7

  خورد. هاي غذا را از دهان تمساح مي مانده  لُ بقايا الطَّعامِ من فَم التّمساحِ: آن پرنده باقي) ذلك طائرٌ يأك1ُ

2 ( و اغضُض من صوتك إنّ أنكر الأصواتوتترين صداها به راستي صداي خرها است. گمان زشت صدايت را پايين بياور بي: و الحمير. لَص  

3 (ثيرانِ للحيرةِ: به حركت درآمدننطلاقُ أجنحةِ الطاّئر الطنّاّنِ اريعانِ مشگفت آور است. ها آنو توقف سريع  بال هاي مرغ مگس خوار و تَوقفّها الس  

  .ثانيةً: جوان فريبكار نزديك بود دوباره غرق بشود مرَّةً ) كاد الشاّب المحتالُ يغرق4ُِ

  عين الصحيح: » ركت به سوي كمال استفاده كنيم!اي براي ح هاي الهي به عنوان روزي و وسيله ما بايد از نعمت« - 8

  كالرّزقِ و الوسيلةِ للسيرِ إلي الكَمالِ! ةَالالهي المواهب) يجبِ علينا أن نسَتَعملَ 1

  كَرزقٍ و وسيلةٍ للحركةِ إلي الكمال! ةَالالهي ةَعمنّلا ) لنسَتَعمل2ْ

  الالهية كَرزقٍ و وسيلةٍ للحركَةِ نحَو الكمال! ) واجبِ علينا أن نسَتفيد من النِّعم3ِ

  ) عليَنا الإستفادةُ من النِّعمِ الالهية للحركة نحو الكمالِ!4

  في المفهوم: غير المناسبعين  - 9

  ) و إن هجرت سواء عشيتي و غداتي: شب و روز در بحر سودا و سوز / ندانند ز آشفتگي شب ز روز1

2اً بلا ملامة: مرا به عشق تو انديشه از ملامت نيست / وگر كنند ملامت نه بر من تنهاست) واالله ما رأينا حب  

  ) من جرّب المجرّب حلتّ به الندّامة: عشق تو برد هوش من غم فزوده را / نتوان چشيد داروي ناآزموده را3

  وصلم شادمان گردان كه از هجر تو غمگينم) في بعدها عذاب في قربها سلامة: جهاني شاد و غمگينند از هجر و وصال تو / به 4

  فيه الإسم التّفضيل: ليَسعين ما  -10

  ) أكرَم الطُّلاّب الأساتيذَ في نهاية السنةَِ الدراسيةِ.2  ) ذلك الكتاب للطلاّب أفضلُ للمطالعة. 1

  .يأملُ الآخَرينَ ) غَرَس الفلاّح فسَيلةََ جوزٍ لا4  ) عباد الرّحمن يكسبون أعلي درجات في الخير. 3

11 - ن العبارة التّي إسم المبالغة ييفعَختل : 

  هنا دائماً. مشاّء ) رجاء أعطني شريحةً لأني2ّ  ) يا ربي إغفر ذنوبي إنكّ أنت غفاّر للعباد.1



 .تيَنِقد نجح في هذه الحفلةَِ مرّهذا الرّسام ) كان 4  ) إنّ النفّس لأمارة فاجتنب من السوء في الحياة.3

 فيه اُسلوب الشّرط:  ليسعين ما  -12

  ) إن تتَبُ من المعاصي تبدأ في حياتك صفحةٌ جديدة بيضاء.2  ) من هذّب نفسه فهو يقدر أن يهذّب غيره و يؤثّر علي الآخرين.1

  ه ليزرع خيَراً دائماً.من يريد أن يحصد سروراً في حيات ).4  .ما قرأت من هذه المقالة العربيه فانقله إلي الفارسية )3

 في التّرجمة: يختلَفعين فعلاً  -13

  في هذا الفصل. رٌمخط فإنهّ إلي البحر لم تذَهبونَ) 2  الناس ليهنِّئوا إليَه. ما جاء) في ذلك الوقت 1

  منْ يشبهِ هذا الرّجل الصفي. في الجنَّةِ لم يشاهد )4  لَم يفهموا.انّهم بعثوا لانفاق المال ولكن أكثرُ الناّس  )3

  عين فعلاً يصف النكّرةَ: -14

1.َياةَ لن تَري مثلهأنَّ الح و نحَنُ نَعلَم بذهلٌ مومنٌ يجةً.2  ) رلَ عقوبشاكالم بحستوكلُّ علي االله دائماً و لا ينٌ يسأخي ح (  

  .او يعمل به هي التّي تقُرَأ ) و رأيت أنّ أثمن كتُبٍُ 4  السبورةِ و مثلها. ) هذه مادةٌ ملونةٌ للتدّريسِ يكتبَ بها علي3

 :معاًعين العبارةَ التّي جاء فيها إسم الفاعل و المفعولِ   - 15

  ) هذا النّور قد يدخل من نافذة البيت فيجعلنُا سالمين.2  متوضِّئةً لأنّها مطهرة بدمائهم. ا) هذه أرض أمشي عليه1

3النَّظيفتَيَنِت علي الورقتَينِ ) كتَب تها ثمفَعارِ. ده.4  إلي الزّونظرُ الآخرونَ إلي أفعالالذّي ي هو الشخّص ّقَلدالم (  

  المضارع الإلتزامي: لا يترجِمعين فعلاً  -16

  د صديقاتها.) دخلت الطالبة الصف حتيّ تساع2   للوصول إلي النتّيجةِ النهائية. ) لنَعمل عملاً مهما1ً

  ) يجبِ عليك أن لا تتَركُ صديقكُ عند الشَّدائد.4  ) من يطلب العلم بدل الثّروةِ حينما يخيرُ.3

 يغيَرُ زمن الفعلِ:» ما«عين  -17

  لذّاتها. ) ما يشاهد الزّاهد في هذه الدنيا و2  ) قال رسول االله (ص): ما بعثنا لجمع المال و انّما بعثنا لانفاقه.1

  ) ما علم الرّجلُ في الحياةِ يساعده.4    ) و كان االله بما يعملون محيطاً.3

 عن جواب الشرط؟الصحيح  ما هو» د كثيراً ينجح في حياته.من يجته« - 18

  تلاش كند ) يجتَهدِ:4  پيروز شود ) ينجح:3  شود موفق مي ) ينجح:2  كند تلاش مي ) يجتهد:1

 م المكان أو إسم التّفضيل؟إس ماجاءفي أي عبارة  -19

  ) إنّ الحياء حسنٌ ولكن في النسّاء أحسنُ.2    ) ما تفَعلوا من خيَر يعلَمه االله.1

 في الطاّبقِ الأول في بيتنا. غُرفَ) لنَا 4    .المسبحأمام باب  حاضرينَ ) كنتم3

20 - ن ما يكونَ فيها عينُ أن ينافية» لا«مك معاً ناهية و:  

  ) لا يعاشر الناّس من يري السيئات و يتحدث عنها.2  االله لا يغير ما بقومٍ حتيّ يغيروا ما بأنفسهم.  ) إن1ّ

  ) إن لا تسامح الناّس فسوف تبقي وحيداً. 4  ) لا تُغلقن الباب الذّي قد فتحوا للمسكين.3


